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Комитет по ликвидации расовой дискриминации 

  Заключительные замечания по объединенным двадцать 
четвертому — двадцать шестому периодическим 
докладам Аргентины* 

1. Комитет рассмотрел объединенные двадцать четвертый — двадцать шестой 

периодические доклады Аргентины1, представленные в одном документе, на своих 

2965-м и 2966-м заседаниях2, состоявшихся 17 и 18 апреля 2023 года. На своем  

2976-м заседании, состоявшемся 26 апреля 2023 года, он принял нижеследующие 

заключительные замечания. 

 A. Введение 

2. Комитет приветствует представление объединенных двадцать четвертого — 

двадцать шестого периодических докладов государства-участника, а также 

обновленную информацию по данным докладам3. Комитет c удовлетворением 

отмечает состоявшийся диалог с делегацией высокого уровня государства-участника 

и выражает благодарность за предоставленную в ходе диалога информацию.  

 B. Позитивные аспекты 

3. Комитет приветствует следующие законодательные, институциональные и 

политические меры, принятые государством-участником: 

a) создание Национальной программы для лиц африканского 

происхождения и по правам человека — в 2022 году;  

b) принятие Указа № 138/2021 от 5 марта 2021 года, восстанавливающего в 

полном объеме действие Закона о миграции (Закон № 25871);  

c) создание первого Межведомственного совета по вопросам 

государственной политики в отношении общины афро-аргентинцев — в 2020 году;  

d) принятие постановления № 230/2020 Национального института по 

борьбе с дискриминацией, ксенофобией и расизмом от 22 декабря 2020 года о 

создании Комиссии по ретроспективному признанию афро-аргентинской общины;  

e) создание Министерства по делам женщин, гендерным вопросам и 

разнообразию — в 2019 году;  

  

 * Приняты Комитетом на его сто девятой сессии (11–28 апреля 2023 года). 

 1 CERD/C/ARG/24-26. 

 2 См. CERD/C/SR.2965 и CERD/C/SR.2966. 

 3 См. доклад с обновленной информацией 

https://tbinternet.ohchr.org/_layouts/15/treatybodyexternal/Download.aspx?symbolno=INT%2FCER

D%2FAIS%2FARG%2F52162&Lang=en.  
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f) принятие постановления № 1055/2019 Министерства юстиции и по 

правам человека от 10 октября 2019 года об утверждении Национальной программы 

по проведению Международного десятилетия лиц африканского происхождения;  

g) принятие Общего закона № 27512 о признании и защите лиц без 

гражданства от 17 июля 2019 года;  

h) создание Межведомственного совета по делам коренных народов — 

в 2017 году.  

 C. Вопросы, вызывающие обеспокоенность, и рекомендации 

  Сбор данных 

4. Комитет принимает к сведению включение критерия расовой и этнической 

самоидентификации лиц из числа коренных народов и общин африканского 

происхождения в 11-ю Национальную перепись населения, домохозяйств и 

жилищного фонда, проведенную в 2022 году, а также информацию об обнародовании 

в ближайшее время ее окончательных результатов и итогов кампании «Я признаю 

себя», проведенной в преддверии последней переписи. В то же время он выражает 

обеспокоенность в связи с тем, что, несмотря на предпринятые государством-

участником усилия, такой критерий до сих пор не применяется на систематической 

основе к процедуре сбора данных, осуществляемой различными государственными 

учреждениями на всех уровнях государственного управления, что ограничивает 

возможность получения достоверных данных и показателей о потребностях всех 

расовых и этнических групп населения. Комитет выражает сожаление по поводу 

отсутствия дезагрегированных статистических данных и социально-экономических 

показателей оценки условий жизни и прогресса в осуществлении закрепленных в 

Конвенции прав коренными народами, лицами африканского происхождения, лицами 

из числа рома и других меньшинств, а также мигрантами, беженцами, просителями 

убежища и лицами без гражданства (ст. 2).  

5. Принимая во внимание свою общую рекомендацию № 4 (1973) о 

представлении государствами-участниками докладов о демографическом 

составе населения и свои предыдущие заключительные замечания4, Комитет 

рекомендует государству-участнику содействовать систематическому сбору 

данных, включая сведения о расовой и этнической принадлежности, 

государственными учреждениями на всех уровнях государственного управления. 

Он также просит государство-участник представить в своем следующем докладе 

достоверные, обновленные и всеобъемлющие данные о демографическом составе 

населения и показатели в области прав человека, а также социально-

экономические показатели в разбивке по этнической принадлежности, полу, 

возрасту, провинции, городской и сельской местности, в частности данные о 

коренных народах, общинах лиц африканского происхождения, народе рома и 

других меньшинствах, а также о мигрантах, беженцах, просителях убежища и 

лицах без гражданства.  

  Применение Конвенции 

6. Комитет отмечает, что Конвенция имеет конституционный статус в 

соответствии с пунктом 22 статьи 75 Конституции государства-участника. Однако он 

выражает сожаление в связи с тем, что государство-участник не предоставило 

достаточной информации о случаях прямого применения положений Конвенции его 

судами (ст. 1 и 6).   

7. Комитет рекомендует государству-участнику принять надлежащие меры, 

включая организацию на регулярной основе программ повышения 

квалификации для судей, прокуроров, государственных защитников, 

сотрудников правоохранительных органов и других государственных служащих 

  

 4 CERD/C/ARG/CO/21-23, п. 11. 

http://undocs.org/ru/CERD/C/ARG/CO/21-23
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по положениям Конвенции, с тем чтобы обеспечить ее систематическое 

применение во всех государственных учреждениях на различных уровнях 

государственного управления. Он рекомендует государству-участнику также 

удвоить усилия по проведению информационно-разъяснительной работы среди 

населения, в частности среди групп, наиболее подверженных расовой 

дискриминации, о положениях Конвенции и механизмах подачи жалоб, а также о 

доступных судебных и внесудебных средствах защиты для обеспечения прав, 

закрепленных в Конвенции. Кроме того, Комитет отмечает, что, несмотря на 

возможность затруднения соблюдения обязательств по Конвенции в полном 

объеме на всей территории государства-участника по причине его федеративного 

устройства, федеральное правительство должно обеспечить применение 

положений Конвенции на всей территории страны, и призывает государство-

участник удвоить его усилия с целью информирования властей провинций о 

закрепленных в Конвенции правах и принятия ими необходимых мер по их 

соблюдению.   

  Законодательные меры 

8. Комитет принимает к сведению предоставленную государством-участником 

информацию о существующих законопроектах по внесению изменений в 

Национальный закон об актах дискриминации (Закон № 23592) с целью признания 

сексуальной ориентации и гендерной идентичности в качестве оснований для 

дискриминации. Однако Комитет обеспокоен тем, что национальное законодательство 

не содержит всех элементов, предусмотренных статьями 1 и 4 Конвенции (ст. 1 и 4).  

9. Принимая во внимание свои предыдущие заключительные замечания5, 

Комитет рекомендует государству-участнику в рамках осуществляемых 

проектов законодательной реформы ввести в его законодательство определение 

расовой дискриминации, включающее все положения пункта 1 статьи 1 

Конвенции и охватывающее проявления прямой и косвенной дискриминации во 

всех сферах права и общественной жизни, а также перекрестные формы 

дискриминации. Кроме того, он рекомендует государству-участнику 

предусмотреть состав преступления для актов расовой дискриминации и деяний, 

изложенных в статье 4 Конвенции. Комитет напоминает государству-участнику 

о своих общих рекомендациях № 14 (1993) по пункту 1 статьи 1 Конвенции,  

№ 7 (1985) относительно осуществления статьи 4 Конвенции, № 15 (1993) по 

статье 4 Конвенции и № 35 (2013) о борьбе с ненавистническими 

высказываниями расистского толка.  

  Управление народного защитника и Управление защитника прав 

пользователей 

10. Комитет по-прежнему обеспокоен тем, что с 2009 года государством-

участником не было произведено назначение народного защитника. Он обеспокоен 

также сообщениями о том, что процедура выбора кандидатов и назначения народного 

защитника все еще не является достаточно понятной, прозрачной и основанной на 

широком участии. Комитет отмечает важность деятельности Управления народного 

защитника, но выражает сожаление в связи с недостатком информации о людских и 

финансовых ресурсах, выделяемых этому учреждению. Комитет приветствует 

назначение в июне 2020 года защитника прав пользователей в сфере услуг 

аудиовизуальной коммуникации, но выражает сожаление по поводу отсутствия 

информации о людских и финансовых ресурсах, выделяемых этому учреждению 

(ст. 2). 

  

 5 Там же, п. 12, и CERD/C/ARG/CO/19-20, п. 15. 

http://undocs.org/ru/CERD/C/ARG/CO/19-20
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11. Принимая во внимание свои предыдущие заключительные замечания6, 

Комитет: 

a) настоятельно призывает государство-участник активизировать 

усилия, чтобы обеспечить назначение народного защитника, и рекомендует 

принять необходимые меры для обеспечения достаточно понятной, прозрачной и 

основанной на широком участии процедуры выбора и назначения народного 

защитника, обеспечив ее полное соответствие принципам, касающимся статуса 

национальных учреждений, занимающихся поощрением и защитой прав 

человека (Парижские принципы), и должный учет рекомендаций Подкомитета 

по аккредитации Глобального альянса национальных правозащитных 

учреждений;  

b) рекомендует государству-участнику принять необходимые меры по 

увеличению людских и финансовых ресурсов, выделяемых Управлению 

народного защитника и Управлению защитника прав пользователей в сфере 

услуг аудиовизуальной коммуникации, с тем чтобы они могли полноценно 

выполнять свой мандат.  

  Институциональная структура 

12. Комитет высоко оценивает усилия Национального института по борьбе с 

дискриминацией, ксенофобией и расизмом, например, при разработке Национальной 

карты дискриминации и созданию в 2020 году Комиссии по ретроспективному 

признанию афро-аргентинской общины. Он также принимает к сведению работу 

Национального института по делам коренных народов, в которой следует отдельно 

отметить программу укрепления общин и посредничество в конфликтах между 

общинами и другими социальными субъектами. Вместе с тем Комитет вновь выражает 

обеспокоенность в связи с: 

a) действием с 2011 года процедуры внешнего администрирования 

Национального института по борьбе с дискриминацией, ксенофобией и расизмом, что 

может привести к ограничению его независимости и способности к действию, 

нехваткой выделяемых данному учреждению людских и финансовых ресурсов, 

необходимых для полноценного выполнения им своего мандата, особенно в 

провинциях и отдаленных районах страны, а также для деятельности Комиссии по 

ретроспективному признанию афро-аргентинской общины, несмотря на значительное 

увеличение финансирования с 2021 года; 

b) отсутствием достаточной информации о всестороннем и 

систематическом участии представителей коренных народов в работе Национального 

института по делам коренных народов, в том числе на посту президента данной 

организации, а также в деятельности Совета участия коренных народов и 

Координационного совета коренных народов Аргентины; ограниченным 

присутствием Национального института по делам коренных народов на уровне 

провинций и в отдаленных районах страны, где проживает коренное население; 

недостатком людских, технических и финансовых ресурсов, выделяемых данному 

учреждению для выполнения в полном объеме его мандата, в частности, для 

составления кадастра общинных земель и территорий, традиционно занимаемых 

коренными народами (ст. 2). 

13. Ссылаясь на свои предыдущие заключительные замечания7, Комитет 

настоятельно рекомендует государству-участнику: 

a) продолжить осуществление мер, направленных на укрепление 

Национального института по борьбе с дискриминацией, ксенофобией и расизмом, 

прекратив процедуру его внешнего администрирования; продолжать 

наращивать людские и финансовые ресурсы, чтобы данный институт, включая 

Комиссию по ретроспективному признанию афро-аргентинской общины, мог в 

  

 6 CERD/C/ARG/CO/21-23, п. 15, и CERD/C/ARG/CO/19-20, п. 16. 

 7 CERD/C/ARG/CO/21-23, п. 17. 

http://undocs.org/ru/CERD/C/ARG/CO/21-23
http://undocs.org/ru/CERD/C/ARG/CO/19-20
http://undocs.org/ru/CERD/C/ARG/CO/21-23
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полной мере выполнять свой мандат, постоянно актуализировать Национальную 

карту дискриминации и расширять свое присутствие во всех провинциях и в 

самых отдаленных районах страны; 

b) принять необходимые меры для обеспечения полного и 

эффективного участия коренных народов, общин лиц африканского 

происхождения, других меньшинств и мигрантов в работе учреждений, 

представляющих их интересы или ведущих борьбу с расовой дискриминацией, 

включая Национальный институт по борьбе с дискриминацией, ксенофобией и 

расизмом и Национальный институт по делам коренных народов; предоставить 

Национальному институту по делам коренных народов достаточные людские, 

технические и финансовые ресурсы для выполнения им его мандата в полном 

объеме, в частности для составления кадастра земель и территорий, традиционно 

занимаемых коренными народами. 

  Национальные планы в области прав человека и недискриминации 

14. Комитет принимает к сведению первый Национальный план действий в области 

прав человека (2017–2020 годы), но выражает сожаление в связи с недостатком 

информации о результатах его реализации, в частности в отношении расовой 

дискриминации. Он принимает к сведению также усилия, предпринятые для 

разработки национального плана по борьбе с дискриминацией, но выражает сожаление 

в связи с тем, что этот план до сих пор не принят (ст. 2 и 5).  

15. Комитет рекомендует государству-участнику: 

a) распространить информацию о результатах реализации первого 

Национального плана действий в области прав человека (2017–2020 годы), в том 

числе в части его содействия борьбе с расовой дискриминацией, а также 

разработать и принять новый Национальный план действий в области прав 

человека; 

b) удвоить усилия по скорейшему завершению принятия 

национального плана по борьбе с дискриминацией и обеспечить включение в 

этот план мер по борьбе с расовой дискриминацией, расизмом и ксенофобией, 

а также со структурной дискриминацией и расизмом;  

c) обеспечить активное и полноценное участие групп, наиболее 

подверженных расовой дискриминации, в частности коренных народов, общин 

лиц африканского происхождения, мигрантов, просителей убежища и беженцев, 

в разработке, мониторинге, оценке хода и итогов реализации вышеупомянутых 

планов;  

d) создать механизмы контроля за выполнением этих планов и 

выделением достаточных финансовых ресурсов для их эффективной реализации 

на всех уровнях государственного управления.  

  Национальные программы и планы в отношении лиц африканского 

происхождения 

16. Комитет приветствует принятие в 2019 году Национальной программы по 

проведению Международного десятилетия лиц африканского происхождения, 

создание в 2020 году первого Межведомственного совета по вопросам 

государственной политики в отношении афро-аргентинского сообщества, а также 

утверждение в 2022 году Национальной программы для лиц африканского 

происхождения и по правам человека. Однако он выражает обеспокоенность в связи с 

информацией, согласно которой наблюдаются ограничения в эффективной реализации 

государственной политики, направленной на обеспечение недискриминации и защиты 

прав человека лиц африканского происхождения. Он также выражает сожаление в 

связи с тем, что до сих пор не утвержден национальный план для лиц африканского 

происхождения (ст. 2 и 5). 
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17. Комитет рекомендует государству-участнику принять необходимые меры 

для обеспечения эффективного осуществления государственной политики, 

направленной на обеспечение недискриминации и защиты прав человека лиц 

африканского происхождения, включая предоставление достаточных людских, 

технических и финансовых ресурсов, создание механизмов координации и 

контроля, а также эффективное участие лиц африканского происхождения в 

разработке, контроле и оценке такой политики и в деятельности учреждений, 

созданных с этой целью. Он рекомендует государству-участнику также удвоить 

усилия для обеспечения скорейшего принятия национального плана для лиц 

африканского происхождения.  

  Язык ненависти и преступления на почве расизма 

18. Комитет принимает к сведению меры, принятые для борьбы с языком 

ненависти, в том числе создание в 2020 году Группы по изучению культуры ненависти, 

Сети исследований и действий против языка ненависти в 2022 году, а также Центра 

мониторинга СМИ и социальных сетей. Тем не менее он обеспокоен сообщениями о 

росте ненавистнических высказываний и ксенофобии в отношении исторически 

ущемляемых групп населения, таких как представители коренных народов, лица 

африканского происхождения, мигранты, просители убежища и беженцы, в том числе 

в Интернете и в социальных сетях, а также со стороны публичных лиц и органов власти 

на федеральном уровне и на уровне провинций. Он выражает сожаление по поводу 

отсутствия информации о действенном применении положений об отягчающих 

обстоятельствах при совершении нарушений по мотивам расизма или расовой 

ненависти, предусмотренных в законодательстве государства-участника. Среди 

других случаев расового насилия Комитет обеспокоен сообщениями о том, что при 

расследовании убийства 18-летнего Фернандо Баэса Сосы не был в достаточной 

степени принят во внимание расистский аспект насилия, несмотря на представленные 

свидетельства о расистских оскорблениях в адрес жертвы при совершении 

преступления. Он выражает сожаление также по поводу недостатка информации о 

жалобах, расследованиях и наказаниях в отношении лиц, совершивших 

мотивированные ненавистью преступления и акты насилия на почве расизма, а также 

о возмещении ущерба жертвам или членам их семей и о наличии системы регистрации 

и сбора данных о таких преступлениях на федеральном и провинциальном уровнях  

(ст. 4).   

19. Комитет рекомендует государству-участнику: 

a) принять необходимые меры по предотвращению, осуждению и 

пресечению использования языка ненависти на почве расизма в отношении 

представителей коренных народов, лиц африканского происхождения, 

мигрантов, просителей убежища и беженцев, в том числе в Интернете и в 

социальных сетях, а также его использования публичными лицами и 

представителями федеральных и провинциальных органов власти;  

b) активизировать усилия, направленные на предотвращение 

распространения языка ненависти на почве расизма в Интернете и социальных 

сетях, в тесном сотрудничестве с поставщиками данных услуг и группами 

населения, наиболее страдающими от языка ненависти;  

c) обеспечить тщательное расследование преступлений и случаев 

использования языка ненависти на почве расизма, наказание виновных, 

применение в случаях, предусмотренных национальным законодательством, 

отягчающих обстоятельств, таких как мотив ненависти на почве расизма, 

и возмещение ущерба жертвам или членам их семей;  

d) продолжать и активизировать информационные кампании, 

направленные на искоренение предрассудков и стигматизации исторически 

ущемляемых групп населения, а также на воспитание уважения к многообразию 

и ликвидацию расовой дискриминации, включая преступления и использование 

языка ненависти на почве расизма;   
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e) принять необходимые меры для обеспечения систематической 

регистрации преступлений и использования языка ненависти на почве расизма 

на федеральном и провинциальном уровнях, включая создание системы сбора 

данных об этих преступлениях в разбивке, в частности, по признакам этнической 

принадлежности, национальности и полу жертв.    

  Структурная дискриминация 

20. Комитет высоко оценивает признание государством-участником сохранения в 

стране структурного расизма, от которого в основном страдают коренные народы, 

лица африканского происхождения и мигранты, и принимает к сведению меры, 

принятые в экономической и социальной сфере для борьбы с бедностью и 

неравенством, затрагивающими эти исторически ущемляемые группы, а также 

принятие некоторых особых или позитивных мер в интересах данных сообществ. 

Однако он вновь выражает обеспокоенность сохраняющейся структурной 

дискриминацией и расизмом и игнорированием проблем, с которыми сталкиваются 

коренные народы, лица африканского происхождения и неграждане, включая 

мигрантов, просителей убежища и беженцев, что проявляется в высоком уровне 

бедности и социальной изоляции, в особенности жителей сельских и отдаленных 

районов. Он также обеспокоен влиянием структурной дискриминации и расизма на 

эффективное осуществление прав, закрепленных в статье 5 Конвенции, в частности 

права на участие в управлении страной, равно как и в руководстве государственными 

делами, а также экономических, социальных и культурных прав, в частности, доступ 

к занятости, право на питание, здоровье и образование (ст. 2 и 5). 

21. Принимая во внимание свои предыдущие заключительные замечания8, 

и в свете своей общей рекомендации № 32 (2009) о значении и сфере применения 

особых мер в Конвенции, Комитет рекомендует государству-участнику принять 

необходимые особые или позитивные меры на всех уровнях государственного 

управления, направленные на ликвидацию структурной дискриминации, 

с которой сталкиваются коренные народы, лица африканского происхождения и 

неграждане. Комитет напоминает, что в соответствии с вышеупомянутой общей 

рекомендацией федеральные власти ответственны за создание условий для 

последовательного применения на всей территории государства-участника 

особых мер, которые должны разрабатываться и осуществляться на основе 

предварительных консультаций с заинтересованными сообществами и при их 

активном участии. Кроме того, Комитет рекомендует государству-участнику: 

a) удвоить усилия по снижению высокого уровня неравенства и 

бедности, прежде всего затрагивающих коренные народы, лиц африканского 

происхождения и неграждан; 

b) принять эффективные меры для обеспечения полноценного участия 

представителей коренных народов и лиц африканского происхождения в 

управлении страной, равно как и в руководстве государственными делами на 

федеральном, провинциальном и местном уровнях, а также для их продвижения 

на руководящие должности в государственном и частном секторах;  

c) принять дополнительные меры по борьбе с расовой дискриминацией 

в сфере трудовых отношений, в частности в отношении коренных народов, лиц 

африканского происхождения и мигрантов, а также по расширению доступа 

представителей этих групп к формальному сектору экономики; 

d) обеспечить, чтобы меры, принятые для борьбы с голодом, 

оказывали конкретное влияние на коренные народы, лица африканского 

происхождения и мигрантов, включая снижение уровня недоедания среди детей, 

от которого особенно страдают общины коренных народов; 

e) активизировать усилия по обеспечению равного доступа 

представителей коренных народов, лиц африканского происхождения и 

  

 8 Там же, п. 7. 
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мигрантов к качественным и культурно приемлемым медицинским услугам, 

а также по снижению материнской и младенческой смертности в общинах 

коренных народов; 

f) принять дополнительные меры по борьбе с расовой дискриминацией 

в области образования, в частности в отношении коренных народов, лиц 

африканского происхождения и мигрантов, и обеспечить доступ к качественному 

образованию на всех уровнях для детей из этих сообществ, включая меры по 

укреплению системы межкультурного двуязычного образования для детей из 

общин коренных народов.  

  Использование расового профилирования 

22. Комитет обеспокоен сохранением практики расового профилирования со 

стороны полиции и других сотрудников правоохранительных органов, которая 

особенно затрагивает представителей коренных народов, лиц африканского 

происхождения, мигрантов, просителей убежища и беженцев, что во многих случаях 

приводит к насилию со стороны полиции и иногда к смерти жертв. Он выражает 

сожаление в связи с отсутствием информации о принятии на федеральном и 

провинциальном уровне законов, прямо запрещающих расовое профилирование. 

Комитет также обеспокоен информацией о том, что государство-участник не в полной 

мере выполнило решение Межамериканского суда по правам человека по делу Акоста 

Мартинес и др. против Аргентины от 31 августа 2020 года, в котором суд, в частности, 

постановил, что государство-участник должно предусмотреть программы обучения, 

заостряющие внимание на том факте, что расовое профилирование, к которому 

прибегает полиция при осуществлении своих полномочий во время задержаний, носит 

дискриминационный характер, и на негативных последствиях его применения для лиц 

африканского происхождения, а также создать механизм регистрации жалоб на 

произвольные задержания на основании расового профилирования (ст. 2, 4 и 5). 

23. В свете своей общей рекомендации № 36 (2020) о предупреждении расового 

профилирования со стороны сотрудников правоохранительных органов и борьбе 

с ним, Комитет рекомендует государству-участнику принять законодательство, 

прямо запрещающее использование расового профилирования сотрудниками 

правоохранительных органов на федеральном и провинциальном уровнях. 

Комитет рекомендует государству-участнику также принять необходимые меры 

для предупреждения и искоренения практики расового профилирования, 

в частности посредством повышения квалификации сотрудников 

правоохранительных органов на всех уровнях государственного управления с 

учетом вышеупомянутой общей рекомендации, создав условия для подачи жалоб 

на расовое профилирование и регистрацию таких случаев, а также проводя 

расследования и наказывая виновных. Кроме того, Комитет рекомендует 

государству-участнику активизировать усилия по выполнению в полном объеме 

решения Межамериканского суда по правам человека по делу Акоста Мартинес 

и др. против Аргентины.  

  Чрезмерное применение силы сотрудниками правоохранительных органов 

24. Комитет принимает к сведению меры, принятые для предотвращения 

полицейского и институционального насилия, в частности работу Национального 

управления по вопросам политики в области борьбы с институциональным насилием 

Секретариата по правам человека и учебные мероприятия по подготовке сотрудников 

правоохранительных органов по вопросам применения силы. Тем не менее Комитет 

выражает обеспокоенность в связи с многочисленными заявлениями о насилии со 

стороны полиции, включая жалобы на смертельные случаи, причем 

непропорционально большое число жертв приходится на представителей коренных 

народов, лиц африканского происхождения и мигрантов. Он также обеспокоен 

сообщениями о препятствиях в доступе к правосудию, включая дискриминацию, 

с которыми обычно сталкиваются жертвы или члены их семей и за которые виновные 

часто не несут никакой ответственности. Кроме того, Комитет выражает 

озабоченность тем, что на федеральном и провинциальном уровнях не существует 
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единой достоверной статистики с разбивкой по этнической принадлежности жертв, 

которая помогла бы выявить масштабы этого вида насилия (ст. 2, 4, 5 и 6). 

25. Комитет рекомендует государству-участнику принять необходимые меры 

на федеральном и провинциальном уровнях для предотвращения актов 

полицейского и институционального насилия, в том числе ускорить принятие 

законопроекта о комплексном подходе к проблеме институционального насилия 

со стороны сотрудников полиции, служб безопасности и пенитенциарных 

учреждений, а также реализовать программы повышения квалификации 

сотрудников правоохранительных органов по вопросам применения силы в 

соответствии с международными стандартами, включая Основные принципы 

применения силы и огнестрельного оружия должностными лицами по 

поддержанию правопорядка и Руководство Организации Объединенных Наций 

по соблюдению прав человека при применении менее смертоносного оружия в 

правоохранительной деятельности. Он рекомендует государству-участнику 

также обеспечить расследование всех случаев полицейского и 

институционального насилия, наказание виновных и предоставление 

надлежащего возмещения жертвам и членам их семей. В заключение Комитет 

рекомендует государству-участнику создать систему реестров, позволяющую 

формировать на федеральном и провинциальном уровнях единую и достоверную 

статистику, дезагрегированную, в частности, по признакам этнической 

принадлежности, гражданства и пола жертв. 

  Свобода мирных собраний и правозащитники 

26. Комитет выражает озабоченность в связи с сообщениями об усилении 

законодательных мер и инициатив на уровне провинций, необоснованно 

ограничивающих право на мирные собрания меньшинств, в частности представителей 

коренных народов, таких как указ № 91/23, принятый в провинции Сальта, 

и законодательная инициатива в провинции Жужуй, направленная на реформирование 

Конституции провинции и ограничение социальных протестов. Он также озабочен 

различными сообщениями о чрезмерном применении силы сотрудниками 

правоохранительных органов и частных охранных предприятий против 

представителей этнических меньшинств, в частности коренных народов, участвующих 

в акциях протеста в защиту своих прав. Комитет вновь выражает обеспокоенность по 

поводу сообщений о репрессиях, запугивании, угрозах и непропорционально частом 

применении такой меры, как уголовное преследование в отношении лидеров и 

представителей коренных народов, лиц африканского происхождения и мигрантов, 

борющихся за свои права, а также правозащитников, отстаивающих права данных 

групп. Он также выражает обеспокоенность в связи с сообщениями по поводу 

заявлений, в том числе со стороны высокопоставленных чиновников провинциальных 

органов власти, в которых стигматизируется народ мапуче и его лидеры как группа, 

связанная с терроризмом (ст. 5).  

27. Комитет рекомендует государству-участнику принять все необходимые 

меры для обеспечения реализации права на мирные собрания без какой-либо 

дискриминации по признаку расы, цвета кожи, родового, национального или 

этнического происхождения, в том числе на уровне провинций. Он рекомендует 

также расследовать сообщения о чрезмерном применении силы во время мирных 

протестов, а также о репрессиях, запугивании, угрозах и непропорционально 

частом применении такой меры как уголовное преследование в отношении 

лидеров и представителей коренных народов, общин лиц африканского 

происхождения и мигрантов, борющихся за свои права, а также 

правозащитников, отстаивающих права данных групп. Кроме того, Комитет 

рекомендует государству-участнику принять надлежащие меры по борьбе со 

стигматизацией и предрассудками в отношении лидеров и представителей 

народа мапуче, стремящихся защитить свои права. 
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  Проведение консультаций и получение свободного, предварительного и 

осознанного согласия 

28. Комитет принимает к сведению усилия, предпринятые государством-

участником, в том числе создание в 2021 году Отдела по вопросам укрепления общин 

и проведения свободных, предварительных и осознанных консультаций в рамках 

Национального института по делам коренных народов, а также принятие 

законодательных мер и механизмов, касающихся предварительных консультаций на 

уровне провинций. Однако Комитет по-прежнему обеспокоен отсутствием 

нормативных актов, регулирующих процедуры консультаций с целью получения 

свободного, предварительного и осознанного согласия коренных народов, а также 

эффективных механизмов проведения таких консультаций. Комитет также обеспокоен 

утверждениями о негативном воздействии деятельности добывающей отрасли и 

инфраструктурных, туристических и агропромышленных проектов на территории 

проживания коренных народов и их ресурсы, а также на их традиционный образ жизни 

(ст. 2 и 5).  

29. Принимая во внимание свои предыдущие заключительные замечания9, 

Комитет настоятельно призывает государство-участник принять на 

общенациональном уровне закон, регламентирующий процедуры консультаций 

с целью получения свободного, предварительного и осознанного согласия 

коренных народов, а также создать надлежащие механизмы проведения таких 

консультаций и обеспечения эффективного участия коренных народов в 

разработке данного закона и механизмов консультаций. Он рекомендует также 

обеспечить, чтобы принятие законодательных или административных мер на 

федеральном уровне и уровне провинций, а также реализация проектов по 

созданию инфраструктуры и эксплуатации природных ресурсов, затрагивающих 

интересы общин коренных народов, рассматривались в ходе консультаций с 

этими общинами с целью получения их свободного, предварительного и 

осознанного согласия. Кроме того, он рекомендует обеспечить эффективное 

участие представителей коренных народов в разработке национального плана 

действий в области предпринимательской деятельности и прав человека, а также 

обеспечить отражение в этом плане важности защиты и соблюдения прав 

коренных народов в сфере предпринимательской деятельности и доступа к 

эффективным механизмам возмещения возможного ущерба.  

  Общинная собственность и принудительные выселения коренных народов  

30. Комитет вновь выражает обеспокоенность в связи с отсутствием надлежащих 

нормативных актов, гарантирующих общинную собственность на земли, традиционно 

занимаемые коренными народами, несмотря на положения пункта 17 статьи 75 

Конституции государства-участника и решения Межамериканского суда по правам 

человека по делу Коренные общины — члены Ассоциации «Лхака Хонхат» (Наша 

земля) против Аргентины от 6 февраля 2020 года. Принимая к сведению меры по 

составлению кадастра или проведению межевания территорий в соответствии с 

Законом № 26160, Комитет тем не менее по-прежнему обеспокоен ограниченным 

прогрессом в составлении кадастра и отсутствием механизма оформления прав 

собственности на земли, исконно занимаемые коренными народами, хотя в некоторых 

провинциях, согласно информации делегации государства-участника, были приняты 

меры в этом направлении. Приветствуя утверждение Межамериканским судом по 

правам человека частичного соглашения, достигнутого между общинами Ассоциации 

«Лхака Хонхат», тем не менее он выражает озабоченность тем, что до сих пор не 

выполнены важные меры, предписанные судом, включая принятие законодательных 

и/или иных мер по юридическому обеспечению имущественных прав общин коренных 

народов. Он также озабочен полученной информацией о принятии 29 марта 2023 года 

Палатой депутатов провинции Мендоса законопроекта, согласно которому «мапуче не 

должны рассматриваться как коренной народ Аргентины по смыслу положений 

пункта 17 статьи 75 Конституции страны и международных договоров» (ст. 5). 

  

 9 Там же, п. 19, и CERD/C/ARG/CO/19-20, п. 26. 

http://undocs.org/ru/CERD/C/ARG/CO/19-20
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31. Принимая во внимание свои предыдущие заключительные замечания10, 

Комитет настоятельно призывает государство-участник принять необходимые 

законодательные и административные меры для обеспечения права 

собственности общин коренных народов и создать на федеральном и 

провинциальном уровнях эффективные процедуры оформления прав 

собственности на земли, исконно занимаемые коренными народами. Он также 

рекомендует государству-участнику удвоить усилия по выполнению 

Закона № 26160 и обеспечить скорейшее завершение составления кадастра 

земель коренных народов, в том числе путем увеличения людских, технических 

и финансовых ресурсов, выделяемых Национальному институту по делам 

коренных народов и Национальной программе по составлению кадастра земель 

общин коренных народов. Также рекомендуется активизировать действия, 

направленные на полное соблюдение мер, предписанных Межамериканским 

судом по правам человека по делу Лхака Хонхат. Кроме того, Комитет 

настоятельно призывает государство-участник принять необходимые меры для 

обеспечения полного соблюдения закрепленных в Конвенции прав всех 

коренных народов государства-участника, включая народ мапуче, на всех 

уровнях государственного управления, в том числе на уровне провинций. 

32. Комитет вновь выражает особую обеспокоенность в связи с продолжением 

выселений, несмотря на остающиеся в силе Закон № 26160 и акты о продлении срока 

его действия, приостанавливающие принудительные выселения коренных народов, 

а также многочисленными сообщениями о насилии со стороны полиции в отношении 

общин коренных народов в ходе этих выселений или протестов против них, как, 

например, в случаях, произошедших в общине мапуче Лафкен Винкул Мапу в Вилья-

Маскарди, в результате чего 25 ноября 2017 года погиб Рафаэль Науэль, в общине 

гуарани Черу Темпа в провинции Сальта в июле 2020 года, в общине Туска Пача 

народа колья в провинции Жужуй в октябре 2020 года, в населенных пунктах Пуэбло-

де-Толомбон и Эль-Мольяр в провинции Тукуман в августе 2021 года и феврале 

2022 года соответственно, и в других случаях, о которых имеется информация. 

Комитет выражает обеспокоенность также в связи с сообщениями о насилии в 

отношении общин коренных народов со стороны вооруженных банд, особенно в 

провинциях Сантьяго-дель-Эстеро и Рио-Негро (ст. 5). 

33. Принимая во внимание свои предыдущие заключительные замечания11, 

Комитет настоятельно призывает государство-участник принять все 

необходимые меры для обеспечения полного и эффективного применения на всей 

территории страны Закона № 26160 и актов о продлении срока его действия, 

запрещающих принудительные выселения. Он также рекомендует государству-

участнику удвоить усилия по расследованию случаев насилия полиции в ходе 

таких выселений или во время протестов против них, а также насилия со стороны 

вооруженных банд, наказать виновных, предоставить надлежащую 

компенсацию жертвам, а также гарантировать безопасность и предотвращать 

акты насилия в отношении коренных народов со стороны как должностных лиц, 

так и негосударственных субъектов. 

  Положение женщин из числа коренных народов, лиц африканского 

происхождения и мигрантов 

34. Комитет приветствует создание в декабре 2019 года Министерства по делам 

женщин, гендерного равенства и разнообразия, а также принятие Закона № 27610 о 

доступе к добровольному прерыванию беременности и Указа № 476/21, которым 

введено небинарное национальное удостоверение личности. Однако, несмотря на 

усилия государства-участника, Комитет вновь выражает озабоченность тем, что 

женщины из числа коренных народов, лиц африканского происхождения и мигрантов 

продолжают сталкиваться с многочисленными формами дискриминации во всех 

областях социальной, политической, экономической и культурной жизни. 

  

 10 CERD/C/ARG/CO/21-23, п. 21. 

 11 Там же, п. 24, и CERD/C/ARG/CO/19-20, пп. 20 и 26. 

http://undocs.org/ru/CERD/C/ARG/CO/21-23
http://undocs.org/ru/CERD/C/ARG/CO/19-20
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Он особенно озабочен различными сообщениями о жестоком обращении и 

сексуальном насилии, которому подвергаются женщины и девочки из числа коренных 

народов со стороны мужчин-креолов («чинео»), особенно на севере страны, как в 

случае с женщинами и девочками народа вичи в провинции Сальта. Он также 

обеспокоен утверждениями о задержании семи женщин и шести детей из общины 

мапуче Лафкен Винкул Мапу в Вилья-Маскарди провинции Рио-Негро, 

произведенным 4 октября 2022 годами силами безопасности в ходе обыска и 

насильственного выселения, которые предположительно содержались без связи с 

внешним миром по крайней мере 72 часа, а четверо из которых до сих пор находятся 

под стражей (ст. 2, 5 и 6). 

35. Принимая во внимание свои предыдущие заключительные замечания12 и 

учитывая свою общую рекомендацию № 25 (2000) о гендерных аспектах расовой 

дискриминации, Комитет рекомендует государству-участнику активизировать 

усилия по борьбе с различными формами множественной дискриминации, 

с которыми сталкиваются женщины из числа коренных народов, лиц 

африканского происхождения и мигрантов, посредством учета гендерных 

аспектов во всех политиках и стратегиях борьбы с расовой дискриминацией на 

федеральном и провинциальном уровнях. Он рекомендует также принять 

необходимые меры для предотвращения злоупотреблений и сексуального 

насилия в отношении женщин и девочек из числа коренных народов, лиц 

африканского происхождения и мигрантов, принимая во внимание 

интерсекциональный характер этого вида насилия и необходимость разработки 

культурно значимой политики с участием пострадавших женщин и общин, 

а также для расследования, наказания виновных и предоставления надлежащего 

возмещения жертвам, включая случаи насилия в отношении женщин и девочек 

народа вичи в Сальте. Кроме того, он рекомендует принять меры по 

предотвращению уголовных преследований женщин из числа коренных народов, 

отстаивающих свои права, и гарантировать им эффективный доступ к 

правосудию, соблюдение основных прав и надлежащих процессуальных 

гарантий. 

  Положение мигрантов, просителей убежища, беженцев и лиц без гражданства 

36. Комитет приветствует отмену Указа № 70/2017 посредством Указа № 138/2021 

от 4 марта 2021 года, полностью восстановившего действие Закона о миграции  

(Закон № 25871), а также принятие Общего закона о признании и защите лиц без 

гражданства (Закон № 27512). Он также принимает к сведению меры, принятые для 

скорейшего урегулирования правового статуса мигрантов, в частности лиц 

сенегальского происхождения, а также из стран-членов Карибского сообщества, 

Доминиканской Республики и Кубы. Вместе с тем обеспокоенность Комитета 

вызывают: 

a) продолжающееся насилие со стороны полиции в отношении трудящихся-

мигрантов, особенно уличных торговцев («мантерос» — продавцов с одеял на 

асфальте), в частности, сенегальского и гаитянского происхождения; 

b) законодательно закрепленные различия в доступе к основным правам и 

услугам, особенно на уровне провинций;  

c) сообщения о предполагаемых отказах миграционных служб 

регистрировать на границе заявления о предоставлении убежища; 

d) задержки в рассмотрении Национальной комиссией по делам беженцев 

заявлений о предоставлении статуса беженца; 

e) сообщения об ограниченных возможностях получения свидетельств о 

рождении и документов, удостоверяющих личность, для представителей народа 

нивакле, живущих в приграничных районах Аргентины в провинции Формоса, и о 

связанном с этим риском безгражданства. 

  

 12 CERD/C/ARG/CO/21-23, п. 36. 

http://undocs.org/ru/CERD/C/ARG/CO/21-23
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37. С учетом своих предыдущих заключительных замечаний13 и в свете своей 

общей рекомендации № 30 (2004) о дискриминации неграждан, Комитет 

рекомендует государству-участнику: 

a) принять эффективные меры по предотвращению расовой 

дискриминации, полицейского и институционального насилия в отношении 

трудящихся-мигрантов, а также по расследованию преступлений, наказанию 

виновных и предоставлению надлежащего возмещения жертвам; 

b) пересмотреть законодательные нормы и практику, в том числе на 

уровне провинций, которыми вопреки положениям Закона о миграции 

проводятся дискриминационные различия в доступе к основным правам и 

услугам между гражданами и негражданами, а также мигрантами из стран, не 

входящих в Южноамериканский общий рынок (МЕРКОСУР);  

c) активизировать осуществление программ подготовки сотрудников 

миграционных служб по вопросам прав просителей убежища и беженцев и 

расследовать сообщения о случаях отказа миграционных служб регистрировать 

на границе заявления о предоставлении убежища; 

d) предоставить Национальной комиссии по делам беженцев 

надлежащие людские, технические и финансовые ресурсы, в частности, в целях 

решения проблемы задержек в рассмотрении заявлений о предоставлении 

статуса беженца; 

e) принять необходимые меры, в том числе на уровне провинций, для 

обеспечения возможности получения свидетельств о рождении и документов, 

удостоверяющих личность, представителям народа нивакле.   

  Жалобы на расовую дискриминацию и доступ к правосудию 

38. Комитет отмечает, что по данным Национальной карты дискриминации 

2019 года, подготовленной Национальным институтом по борьбе с дискриминаций, 

ксенофобией и расизмом, 72 процента опрошенных сообщили, что сталкивались с 

дискриминацией, что представляет собой увеличение по сравнению с 65 процентами 

таких ответов в 2013 году. 93 процента считают, что в Аргентине существует сильная 

или достаточно сильная дискриминация. Из общего числа респондентов 64 процента 

опрошенных представителей коренных народов, 62 процента опрошенных 

боливийских и парагвайских мигрантов и 57 процентов опрошенных лиц 

африканского происхождения пострадали от дискриминации. Почти 60 процентов 

респондентов не знали о том, что можно заявить о дискриминации в суд, и только 

3 процента когда-либо подавали жалобу на дискриминацию. В этой связи Комитет 

выражает сожаление по поводу отсутствия подробной информации о жалобах на акты 

расовой дискриминации, язык ненависти и насилие на почве расизма и связанные с 

ними преступления, поданные в судебные или другие национальные и региональные 

инстанции, а также о результатах проведенных расследований, назначенном наказании 

и возмещении ущерба жертвам. Комитет принимает к сведению законопроект о 

включении в национальное антидискриминационное законодательство положения о 

перераспределении бремени доказывания в пользу жертв, но сожалеет, что он еще не 

принят. Кроме того, Комитет обеспокоен сообщениями о проявлениях расизма и 

расовой дискриминации в системе правосудия, недостатком переводчиков, 

двуязычных государственных защитников и специалистов по традиционным системам 

правосудия коренных народов, а также низким уровнем подготовки сотрудников 

правоохранительных органов, государственных защитников, адвокатов, судей и 

специалистов системы правосудия в области обычного права коренных народов  

(ст. 5 и 6). 

39. Комитет напоминает государству-участнику, что отсутствие жалоб не 

обязательно означает отсутствие расовой дискриминации в стране; скорее всего 

оно свидетельствует о слабой осведомленности об имеющихся средствах 

  

 13 Там же, п. 34. 
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правовой защиты, недостаточном желании властей привлекать к суду виновных, 

недоверии к системе правосудия или страхе жертв подвергнуться репрессиям, 

в связи с чем государству-участнику рекомендуется: 

a) принять законодательство о перераспределении бремени 

доказывания в пользу жертв дискриминации, в том числе расовой 

дискриминации; 

b) создать механизм сбора статистических данных на федеральном и 

провинциальном уровнях о жалобах на дискриминацию и преступления на почве 

расизма; 

c) активизировать кампании по информированию общественности о 

правах, закрепленных в Конвенции и антидискриминационном 

законодательстве, а также о порядке подачи жалоб на расовую дискриминацию, 

в частности особо адресованные исторически ущемляемым группам; 

d) облегчить процесс подачи жалоб на случаи расовой дискриминации 

и обеспечить подготовку сотрудников различных полицейских служб по 

вопросам выявления и регистрации жалоб на расовую дискриминацию и 

преступления на почве расизма; 

e) предупреждать, выявлять и наказывать проявления расизма и 

расовой дискриминации в судебной системе; увеличить число переводчиков и 

специалистов по традиционным системам правосудия коренных народов, 

а также содействовать обучению сотрудников правоохранительных органов, 

государственных защитников, адвокатов, судей и специалистов системы 

правосудия в области обычного права коренных народов, прав лиц 

африканского происхождения и мигрантов, а также по вопросам борьбы с 

расовой дискриминацией.  

  Расизм в спорте   

40. Комитет отмечает, что государство-участник приняло меры по борьбе с 

расизмом, языком ненависти и преступлениями на почве расизма в сфере спорта, 

включая создание Наблюдательного совета по проблемам дискриминации в спорте, 

проведение информационно-просветительских кампаний, мониторинг спортивных 

мероприятий и заключение соглашений со спортивными учреждениями. Однако он 

выражает обеспокоенность продолжающимися случаями расовой дискриминации, 

использованием языка ненависти и насилием на почве расизма в спорте, в частности в 

футболе (ст. 4, 5, 6 и 7). 

41. Комитет рекомендует государству-участнику удвоить усилия, 

направленные на полную реализацию инициатив по борьбе с расовой 

дискриминацией, ненавистью и насилием на почве расизма в спорте, в частности 

в футболе, и разработать механизмы оценки их воздействия, привлекая наиболее 

пострадавших от этих действий лиц и сообщества и обеспечивая их активное 

участие. Государству-участнику также рекомендуется принять меры по 

обеспечению надлежащего расследования таких деяний, выявлению и 

наказанию виновных.   

  Образование и другие меры по борьбе с расовыми предрассудками 

и нетерпимостью, а также по преодолению наследия прошлого 

42. Комитет принимает к сведению сообщенную делегацией государства-

участника информацию о внутреннем контексте, связанном с существованием в стране 

в прошлом политической воли предать забвению историю лиц африканского 

происхождения и коренных народов, сопровождавшуюся их истреблением,  

а в дальнейшем — маргинализацией и игнорированием их проблем, и о том, что 

государство-участник приняло различные меры, чтобы обратить вспять этот системно-

структурный процесс, глубоко укорененный в аргентинском обществе, посредством 

образования, культуры и контроля. Комитет приветствует признание исторической 

несправедливости и негативных последствий наследия прошлого и принимает к 
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сведению меры, принятые государством-участником, включая создание Комиссии по 

ретроспективному признанию афро-аргентинской общины, Межведомственного 

совета по делам коренных народов, провозглашение Национального дня афро-

аргентинцев и африканской культуры в память о Марии Ремедиос дель Валье и 

учреждение премии ее имени. Принимая к сведению данные меры, Комитет тем не 

менее выражает сожаление в связи с недостатком информации о широкомасштабных 

инициативах по возмещению причиненного в прошлом ущерба, что продолжает 

подпитывать расизм, расовую и структурную дискриминацию в государстве-

участнике и подрывает полное осуществление прав человека и основных свобод в 

равной мере всеми людьми и общинами в Аргентине. Кроме того, Комитет выражает 

обеспокоенность в связи со сведениями о том, что в Законе о национальном 

образовании (Закон № 26206) в числе элементов, информация о которых должна 

включаться в школьную программу, не упоминаются проживающие в стране потомки 

выходцев из Африки и их культура (ст. 2, 5 и 7).  

43. Напоминая о важной роли просвещения в деле борьбы с предрассудками, 

ведущими к расовой дискриминации, и в содействии пониманию, терпимости и 

дружбе между всеми группами общества в соответствии со статьей 7 Конвенции, 

а также о важности активизации противодействия структурному расизму, 

скрытно присутствующему во всех институтах общества, Комитет рекомендует 

государству-участнику: 

a) на основе консультаций с общинами лиц африканского 

происхождения и коренных народов разработать и реализовать руководящие 

принципы борьбы со структурным и институциональным расизмом на 

федеральном и провинциальном уровнях; 

b) принять на федеральном и провинциальном уровнях законы, 

устанавливающие обязательное обучение всех государственных служащих по 

вопросам расизма, расовой дискриминации, языка ненависти и насилия на почве 

расизма, в духе так называемых «Закона Микаэлы» (Закон №27 499) и «Закона 

Лусио» об обязательном повышении квалификации по вопросам гендера и 

гендерного насилия, прав детей и насилия в отношении детей и подростков 

соответственно; 

c) создать механизмы для диалога с представителями коренных 

народов и общин лиц африканского происхождения с целью формирования 

институтов, занимающихся изучением и разработкой значимых предложений и 

инициатив по возмещению ущерба в качестве компенсации за историческую 

несправедливость; 

d) внести поправки в Закон о национальном образовании и обеспечить 

разработку федеральными и провинциальными органами управления 

образованием учебных программ начальной и средней школы, которые 

отражали бы историю афро-аргентинцев и их вклад в формирование 

государства;  

e) усилить меры по выполнению рекомендаций Рабочей группы 

экспертов по лицам африканского происхождения, сформулированных ею в 

2019 году 14, в том числе по созданию национального института по делам афро-

аргентинцев, лиц африканского происхождения и африканцев; решать 

проблемы, связанные с неравенством афро-аргентинцев и их игнорированием 

как группы, с точки зрения восстановительного правосудия; создать музей афро-

аргентинской культуры, а также памятники и культурные объекты, 

отражающие наследие афро-аргентинцев и выходцев из Африки. 

  

 14  A/HRC/42/59/Add.2. 

http://undocs.org/ru/A/HRC/42/59/Add.2
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 D. Другие рекомендации 

  Ратификация других международных договоров  

44. Учитывая неделимый характер всех прав человека, Комитет призывает 

государство-участник рассмотреть возможность ратификации еще не 

ратифицированных им международных договоров по правам человека, 

в особенности тех, положения которых имеют прямое отношение к сообществам, 

потенциально подверженным расовой дискриминации, в том числе 

Межамериканской конвенции против расизма, расовой дискриминации и 

связанных с ними форм нетерпимости и Межамериканской конвенции против 

всех форм дискриминации и нетерпимости. 

  Последующие действия по реализации Дурбанской декларации и Программы 

действий 

45. С учетом своей общей рекомендации № 33 (2009) о последующих мерах в 

связи с Конференцией по обзору Дурбанского процесса Комитет рекомендует 

государству-участнику при осуществлении Конвенции в рамках своей 

национальной правовой системы принять меры по выполнению Дурбанской 

декларации и Программы действий, утвержденных в сентябре 2001 года на 

Всемирной конференции по борьбе против расизма, расовой дискриминации, 

ксенофобии и связанной с ними нетерпимости, с учетом итогового документа 

Конференции по обзору Дурбанского процесса, состоявшейся в Женеве в апреле 

2009 года. Комитет просит государство-участник включить в свой следующий 

периодический доклад конкретную информацию о планах действий или других 

мерах, осуществляемых во исполнение Дурбанской декларации и Программы 

действий на национальном уровне.  

  Международное десятилетие лиц африканского происхождения  

46. В свете резолюции 68/237 Генеральной Ассамблеи, в которой Ассамблея 

провозгласила 2015–2024 годы Международным десятилетием лиц африканского 

происхождения, а также резолюции 69/16 Ассамблеи о программе мероприятий 

по проведению Десятилетия Комитет рекомендует государству-участнику 

разработать и осуществить программу надлежащих мер и стратегий в 

сотрудничестве с общинами лиц африканского происхождения и их 

организациями. Комитет просит государство-участник включить в его 

следующий доклад точные сведения о принятых им конкретных мерах с учетом 

общей рекомендации № 34 (2011) Комитета о расовой дискриминации в 

отношении лиц африканского происхождения.  

  Консультации с гражданским обществом 

47. Комитет рекомендует государству-участнику продолжить проведение 

консультаций и расширить диалог с правозащитными организациями 

гражданского общества, в частности, ведущими борьбу против расовой 

дискриминации, включая организации, представляющие наиболее 

подверженные расовой дискриминации группы, в рамках подготовки 

следующего периодического доклада и принятия последующих мер по 

выполнению настоящих заключительных замечаний. 

  Распространение информации 

48. Комитет рекомендует обеспечить ознакомление широкой общественности 

с докладами государства-участника при их представлении Комитету и 

предоставление всем государственным органам, ответственным за применение 

Конвенции на федеральном, провинциальном и местном уровнях, 

заключительных замечаний Комитета по этим докладам, а также их публикацию 

на официальных языках и при необходимости на других широко используемых 

языках на веб-сайтах Министерства иностранных дел, внешней торговли и по 
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делам религий, Секретариата по правам человека, Национального института по 

борьбе с дискриминаций, ксенофобией и расизмом и Национального института 

по делам коренных народов. 

  Общий базовый документ 

49. Комитет рекомендует государству-участнику обновить свой общий 

базовый документ 2014 года, опираясь на согласованные руководящие принципы 

представления докладов в соответствии с международными договорами по 

правам человека, в частности руководящие принципы подготовки общего 

базового документа, принятые в июне 2006 года на пятом межкомитетском 

совещании договорных органов по правам человека15. В свете резолюции 68/268 

Генеральной Ассамблеи Комитет настоятельно призывает государство-участник 

соблюдать установленное для объема этого документа ограничение в 42 400 слов. 

  Последующие меры по выполнению настоящих заключительных замечаний 

50. В соответствии с пунктом 1 статьи 9 Конвенции и правилом 65 своих 

правил процедуры Комитет просит государство-участник предоставить в 

течение одного года после принятия настоящих заключительных замечаний 

информацию о выполнении им рекомендаций, содержащихся выше в 

пунктах 11 а) (Управление народного защитника и Управление защитника прав 

пользователей), 15 b) (Национальные планы в области защиты прав человека и 

недискриминации) и 33 (Общинная собственность и принудительные выселения 

коренных народов). 

  Пункты, имеющие особое значение 

51. Комитет обращает внимание государства-участника на особое значение 

рекомендаций, содержащихся в пунктах 23 (Использование расового 

профилирования), 29 (Проведение консультаций и получение свободного, 

предварительного и осознанного согласия) и 35 (Положение женщин из числа 

коренных народов, лиц африканского происхождения и мигрантов), и просит 

государство-участник предоставить в своем следующем периодическом докладе 

подробную информацию о конкретных мерах, принятых с целью выполнения 

этих рекомендаций. 

  Подготовка следующего периодического доклада 

52. Комитет рекомендует государству-участнику представить его 

объединенные двадцать седьмой — тридцатый периодические доклады в виде 

единого документа не позднее 4 января 2028 года с учетом руководящих 

принципов в отношении представления докладов, принятых Комитетом на его 

семьдесят первой сессии16, а также отразить в нем все вопросы, затронутые в 

настоящих заключительных замечаниях. В свете резолюции 68/268 Генеральной 

Ассамблеи Комитет настоятельно призывает государство-участник соблюдать 

установленное для объема этого документа ограничение в 21 200 слов. 

    

  

 15 HRI/GEN/2/Rev.6, гл. I.  

 16 CERD/C/2007/1.  

http://undocs.org/ru/HRI/GEN/2/Rev.6
http://undocs.org/ru/CERD/C/2007/1
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